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Ροδονίκη Ετξέογλου 

«ΕΓΡΑΦΗ ΕΝ ΤΩ ΜΥΖΙΘΡΑ». 

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΣΤΟΝ ΜΥΣΤΡΑ 

ΚΑΤΑ ΤΟΝ 13ο ΚΑΙ ΤΟΝ 14ο ΑΙΩΝΑ* 

J7J. μεταβολή του φραγκικού κάστρου του Μυστρά σε 

βυζαντινό αστικό κέντρο συντελείται στους αμέσως με

τά το 1262 χρόνους με τη σταδιακή εγκατάσταση των 

κατοίκων της Λακεδαιμόνιας και την ανέγερση του μη

τροπολιτικού ναού του Αγίου Δημητρίου για τη μετα

φορά της έδρας της εκκλησιαστικής αρχής. Στη συνέ

χεια, και ιδιαίτερα κατά τους χρόνους της βασιλείας 

του Ανδρόνικου Β' Παλαιολόγου (1282-1328), εκδηλώ

νεται εντονότερα το ενδιαφέρον της κεντρικής εξου

σίας για την οργάνωση της πόλης του Μυστρά ως διοι

κητικού κέντρου σε άμεση εξάρτηση από την Πρωτεύ

ουσα1. Στο πλαίσιο αυτής της πολιτικής μπορεί να εντα

χθεί η αποστολή από την Κωνσταντινούπολη στον Μυ

στρά του τιτουλάριου μητροπολίτη Κρήτης Νικηφόρου 

Μοσχόπουλου, στον οποίο ανατέθηκε «κατ' έπίδοσιν» 

η μητρόπολη Λακεδαιμόνιας. Με αυτό τον τρόπο η τε

λευταία αναβαθμίστηκε έναντι της γειτονικής μητρο

πόλεως της Μονεμβασίας που είχε τα πρωτεία στα εκ

κλησιαστικά πράγματα της περιοχής2. 

Ο Νικηφόρος Μοσχόπουλος, λόγιος ιεράρχης και υπέρ

μαχος της εκκλησιαστικής πολιτικής του Ανδρόνικου 

Β', έρχεται στον Μυστρά το 1288/89 και φεύγει οριστικά 

το 1315/16, ενώ ενδιάμεσα ταξιδεύει στην Κωνσταντι

νούπολη και αναλαμβάνει αποστολές κατ' εντολήν του 

αυτοκράτορος3. Ο Νικηφόρος ήταν γνωστός βιβλιόφι

λος, που αγόραζε χειρόγραφα ή αντέγραφε ο ίδιος ή 

ανέθετε σε γραφείς, και πολλά από αυτά τα αφιέρωνε σε 

διάφορες σημαντικές μονές της αυτοκρατορίας. Έχουν 

εντοπισθεί δεκαεπτά χειρόγραφοι κώδικες που ανήκαν 

στη βιβλιοθήκη του, από τους οποίους τέσσερις ή πέντε 

σχετίζονται με τον Μυστρά, αφού για τους τρεις υπάρ

χουν ενδείξεις ότι γράφηκαν εκεί, ενώ δύο άλλοι δωρή-

θηκαν με αυτόγραφα αφιερωτήρια σημειώματα του Νι

κηφόρου σε εκκλησιαστικά ιδρύματα του Μυστρά4. 

Το πρώτο χειρόγραφο, για το οποίο όλες οι ενδείξεις συ

νηγορούν ότι γράφηκε στον Μυστρά, είναι ο κώδικας 

της Αμβροσιανής Βιβλιοθήκης του Μιλάνου Ζ 34 sup. 

που περιλαμβάνει τις Πράξεις και τις Επιστολές των 

αποστόλων και τα τέσσερα Ευαγγέλια (διαστ. 16,7x12 

εκ., φύλλα 295)5.0 κώδικας είναι χαρτώος και αποτελεί 

σύνθεση δύο χειρογράφων: το πρώτο με τον Πραξαπό-

στολο (φ. 1-158) έχει γραφεί γύρω στο 1275/76, ενώ στο 

* Τα χειρόγραφα του Μυστρά ήταν το θέμα της ανακοίνωσης μου 

στο 20ό Διεθνές Συνέδριο Βυζαντινών Σπουδών (R. Etzéoglou, 
Les manuscrits de Mistra: les patrons, les copistes, les scriptoria, XXe 
CIEB, Paris 2001, Préactes, III: Communications libres, Résumés, 16). Ο 

ξαφνικός θάνατος του Γιώργου Γαλάβαρη ματαίωσε την επιθυμία 

μου να συζητήσω μαζί του εκτενέστερα το θέμα πριν από τη δη

μοσίευση, αλλά ο όρος «βιβλιογραφικές δραστηριότητες» οφείλε

ται στον ίδιο, βλ. και Γ. Γαλάβαρης, Ζωγραφική βυζαντινών χει

ρογράφων, στη σειρά 'Ελληνική τέχνη, Αθήνα 1995, 30. Το θέμα 

του άρθρου αποτελεί ανεπτυγμένη μορφή της ανακοίνωσης μου 

με τον ίδιο τίτλο στο Εικοστό Τέταρτο Συμπόσιο βυζαντινής και 

μεταβυζαντινής αρχαιολογίας και τέχνης, βλ. Πρόγραμμα και πε

ριλήψεις εισηγήσεων και ανακοινώσεων, Αθήνα 2004,36-37. 
1 Zakythinos, Despotat I,15 κ.ε., 77 κ.ε. St. Runciman, Mistra, Byzantine 

Capital of the Péloponnèse, Λονδίνο 1980,95 κ.ε. Μ. Χατζηδάκης, Mv-

στράς, Η μεσαιωνική πολιτεία και το κάστρο, Αθήνα 1987,15-16. 
2 Για την εκκλησιαστική κατάσταση στη μητρόπολη Λακεδαιμό

νιας, βλ. Zakythinos, Despotat II, 281 κ.ε., 398-399. Μ. Χατζηδάκης, 

Νεώτερα για την ιστορία και την τέχνη της Μητρόπολης του Μυ

στρά, ΔΧΑΕ Θ' (1979), 143-155. 
3 ODB, 2,1414-1415. PLP, αριθ. 19376. 
4 Στη βιβλιοθήκη του Νικηφόρου Μοσχόπουλου έχει αναφερθεί 

ιδιαίτερα ο R. Nelson, The Manuscripts of Antonios Malakes and the 

Collecting and Appreciation of Illuminated Books in the Early Palae-

ologan Period, JOB 36 (1986), 229-254. Βλ. επίσης Μ. Μανούσακας, 

Νικηφόρου Μοσχόπουλου επιγράμματα σέ χειρόγραφα της βι

βλιοθήκης του, Ελληνικά 15 (1957), 232-246. I. Sevcenko, The 

Imprisonment of Manuel Moschopulos in the Year 1305 or 1306, Spe

culum 27 (1952), 134,151 σημ. 15. 

Turyn, Italy, 61-63. 

181 



ΡΟΔΟΝΙΚΗ ΕΤΖΕΟΓΛΟΥ 

Εικ. 1. Μιλάνο, Αμβροσιανή Βιβλιοθήκη, κώδ. Ζ 34 sup., 
φ. 175ν. Ο ευαγγελιστής Ματθαίος. 

δεύτερο με τα Ευαγγέλια (φ. 159-295) προστίθεται επί

γραμμα (φ. 295r) του γραφέα που αναφέρει το όνομα 

του, τον χορηγό και τη χρονολογία 1289. Έγώ οε βί-

βλ[ον θεηγ]όρων ρημάτων / εναγγελισταΐς τέτρασι λε-

λεγμένην, / Γεώργιος γέγραφα Κρήτης ποιμένι / και 

Σπαρτιάοος οίκέτης Νικηφόρω / ον ταϊς λιτάίς σκέποις 

με Χ(ριστ)ε σον λάτριν:/ή των μαθητών τετρασύνόετος 

βίβλο(ς) / έχει πέρας, εϊληφε τέλος... /+έγρά(φ)η 

κ(α)τά μή(ν)α αν(γον)στ(ον) της β' ίν(δικτιώνος) τον 

£ψΐζ έτους. Ο ποιμήν Κρήτης και Σπαρτιάδος Νικηφό-

6 Μανούσακας, ό.π., 235-237. 
7 M.-L. Gengaro - Fr. Leoni - G. Villa, Codici decorati e miniati dell'Am
brosiana. Ebraici e Greci, Μιλάνο 1957,159-161.1. Spatharakis, Corpus 
of Dated Illuminated Greek Manuscripts to the Year 1453, Λιέγη 1981, 
53, αριθ. 199. 
8 Turyn, Italy, 63. Gengaro - Leoni - Villa, ό.π., 161. 

ρος έχει ταυτιστεί με τον Νικηφόρο Μοσχόπουλο6, ο 

οποίος ανέθεσε στον γραφέα Γεώργιο που είχε στην 

υπηρεσία του (οίκέτης) να προσθέσει τα Ευαγγέλια στο 

προϋπάρχον κείμενο του Πραξαπόστολου. 

Ένα ιδιαίτερα ενδιαφέρον στοιχείο του κώδικα είναι οι 

ολοσέλιδες μικρογραφίες των ευαγγελιστών και του 

αποστόλου Παύλου σε περγαμηνά φύλλα που έχουν 

ενσωματωθεί στο χειρόγραφο7 (Εικ. 1-3). Οι μικρογρα

φίες είναι στα φύλλα 75ν (ο Παύλος στο τμήμα των επι

στολών του), 175ν, 206ν, 230ν, 267ν (οι Ματθαίος, Μάρ

κος, Λουκάς και Ιωάννης απέναντι από τη σελίδα με 

την αρχή του αντίστοιχου Ευαγγελίου). Οι ευαγγελι

στές εικονίζονται σε χρυσό βάθος, καθισμένοι αριστε

ρά σε χαμηλό θρόνο με μαξιλάρι, μπροστά από ψηλό 

και στενό οικοδόμημα: γράφουν σε ανοικτό βιβλίο που 

κρατούν πάνω στα γόνατα τους, ενώ στη δεξιά πλευρά, 

πάνω σε χαμηλό ερμάριο, εικονίζεται άλλο ανοικτό βι

βλίο σε αναλόγιο που στηρίζεται σε στρεπτό κιονίσκο, 

του οποίου η βάση έχει σχήμα κεφαλής ζώου. Ο Παύ

λος σε παρόμοια απεικόνιση, χωρίς όμως το δεύτερο βι

βλίο, παριστάνεται μέσα σε πιόσχημο κιονοστήρικτο οι

κοδόμημα. 

Οι μικρογραφίες έχουν χρονολογηθεί στον 11ο ή στον 

12ο αιώνα, θεωρείται δηλαδή ότι προέρχονται από πα

λαιότερο χειρόγραφο8, ο R. Nelson όμως, με δεδομένο 

ότι οι μικρογραφίες σε χωριστά φύλλα ήταν συνήθης 

πρακτική στην εποχή των Παλαιολόγων, υποστηρίζει 

ότι αυτές παραγγέλθηκαν από τον Νικηφόρο ειδικά για 

το συγκεκριμένο χειρόγραφο9. Και οι πέντε μικρογρα

φίες είναι έργα του ίδιου ζωγράφου με μια σχετική 

ομοιομορφία στα ατομικά χαρακτηριστικά των εικονι

ζόμενων προσώπων. Ορισμένα στοιχεία κλασικής αι

σθητικής, όπως η προσπάθεια απόδοσης της τρίτης 

διάστασης, η γλυπτική σύλληψη των μορφών και η σχέ

ση τους με τον χώρο, κυρίως όμως το ήθος, η εκφραστι

κή ένταση και η απόδοση της αυτοσυγκέντρωσης στα 

πρόσωπα, οδηγούν στην περίοδο της τελευταίας εικο

σαετίας του 13ου αιώνα, και συνηγορούν στην αποδο

χή της άποψης του Nelson10. 

Όπως είναι γενικά αποδεκτό, το δεύτερο μέρος του χει-

9 Nelson, ό.π. (υποσημ. 4), 251-252. 
1 0 Πρβλ. τις σχετικές παρατηρήσεις για το χρονολογημένο στο 
1298 χειρόγραφο της Σμύρνης, Στ. Παπαδάκη-Oekland, Οι μικρο
γραφίες ενός χαμένου χειρογράφου του 1298, ΔΧΑΕ Η' (1976), 
29-50, ιδιαιτ. 44-45,48. 
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Εικ. 2. Μιλάνο, Αμβροσιανή Βιβλιοθήκη, κώό. Ζ 34 sup., 
φ. 230ν. Ο ευαγγελιστής Λουκάς. 

ρογράφου γράφηκε στον Μυστρά11, αφού το 1289 ο Νι

κηφόρος είχε ήδη αναλάβει τη μητρόπολη Λακεδαιμό

νιας και στον κολοφώνα αναφέρεται ως ποιμήν Κρήτης 

και Σπαρτιάδος. Με τα παραπάνω δεδομένα μπορούμε 

να διατυπώσουμε την εξής υπόθεση: ο Νικηφόρος έχο

ντας αγοράσει το χειρόγραφο με τον Πραξαπόστολο 

και σκοπεύοντας να το συμπληρώσει με τα Ευαγγέλια, 

παράγγειλε τις πέντε μικρογραφίες σε περγαμηνή, πι

θανότατα σε εργαστήριο της Κωνσταντινούπολης, πριν 

αναχωρήσει για την έδρα του. Είναι ευνόητο ότι ως βι

βλιόφιλος θα ήθελε να έχει στη μητρόπολη που αναλάμ

βανε ένα διακοσμημένο λειτουργικό βιβλίο. Μια άλλη 

υπόθεση, ότι οι προσωπογραφίες φιλοτεχνήθηκαν μετά 

1 1 Turyn, Italy, XVIII-XIX. Nelson, ό.π. (υποσημ. 4), 249, σημ. 86. 
1 2 Ch. Astruc et M.-L. Concasty, Catalogue des manuscrìts grecs de la 
Bibliothèque Nationale. Le Supplément grec, III, Παρίσι 1960,312-313. 

«ΕΓΡΑΦΗ EN ΤΩ ΜΥΖΙΘΡΑ» 

Εικ. 3. Μιλάνο, Αμβροσιανή Βιβλιοθήκη, κώό. Ζ 34 sup., 
φ. 75ν. Ο απόστολος Παύλος. 

την άφιξη του στη μητρόπολη Λακεδαιμόνιας μαζί με 

τη γραφή του δεύτερου μέρους του κώδικα, συναντά 

δυσκολίες αποδοχής, καθώς κανένα από τα διασω

θέντα χειρόγραφα του Μυστρά δεν κοσμείται με μι

κρογραφίες. 

Ένας μικρός περγαμηνός κώδικας στην Εθνική Βιβλιο

θήκη της Γαλλίας, ο Par. suppl. gr. 1175, που περιλαμβά

νει έργα του Γρηγορίου του Ναζιανζηνού (διαστ. 23 x 

15,7 εκ., φύλλα 29)12, είναι επίσης έργο του αντιγραφέα 

Γεωργίου με παραγγελιοδότη τον Νικηφόρο, σύμφωνα 

με τους στίχους του επιγράμματος στο φ. 22ν: Κ(α)τά 

κέλευσ(ιν) /ποιμένος Νικηφόρου,/ Γεώργιος γέγραφεν 

οίκέτης τάόε. Επειδή όμως το χειρόγραφο δεν φέρει 

Μανούσακας, Νικηφόρου Μοσχοπούλου επιγράμματα, ό.π. (υπο
σημ. 4), 243-244. 
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ΡΟΔΟΝΙΚΗ ΕΤΖΕΟΓΛΟΥ 

χρονολογία, δεν μπορούμε να υποστηρίξουμε με βεβαι

ότητα ότι γράφηκε στον Μυστρά, καθώς δεν γνωρίζου

με αν ο Γεώργιος ήρθε με τον Νικηφόρο από την Κων

σταντινούπολη ή εάν ο ιεράρχης τον προσέλαβε επιτό

που ως γραφέα για τις ανάγκες της μητροπόλεως Λακε

δαιμόνιας13. 

Λίγο μετά το 1305 ο Νικηφόρος, ύστερα από μακρόχρο

νη παραμονή στην Κωνσταντινούπολη, επιστρέφει στον 

Μυστρά και αφιερώνει έναν κώδικα στον μητροπολιτι

κό ναό του Αγίου Δημητρίου. Πρόκειται για το χειρό

γραφο Holkham gr. 6 της Bodleian Βιβλιοθήκης της 

Οξφόρδης (διαστ. 22x16 εκ., φ. IV+173)14, το οποίο εί

ναι ανομοιογενές ως προς το περιεχόμενο, τη γραφή και 

τη χρονολογία. Το μεγαλύτερο μέρος (φ. 1, 6-121, 128-

159 και 170) περιέχει το Συνοδικόν της μητροπόλεως 

Αντιοχείας και γράφτηκε τον 11ο αιώνα (μεταξύ 1050 

και 1052). Ο κώδικας αυτός αγοράστηκε από τον Μο-

σχόπουλο, ο οποίος έγραψε ορισμένα φύλλα σε αντικα

τάσταση ελλείποντος τμήματος (φ. 2-5,160), πρόσθεσε 

το κείμενο των φύλλων 161-167 και έγραψε στο φ. IVv 

το αφιερωτήριο σημείωμα: Το παρόν συνοδικόν βιβλίον 

άφιερώθη και ανετέθη παρ' έμοϋ τον ταπεινού χρημα-

τίσαντος μητροπολίτου Κρήτης Νικηφόρου τη άγιω-

τάτη μητροπόλει Λακεδαιμόνιας εν τω παρ' έμοϋ δομη-

θέντι ναω τοϋ αγίου ενδόξου μεγάλο μάρτυρος και θαυ

ματουργού Δημητρίου... Οι μετά τον Νικηφόρο αρχιε

ρείς πρόσθεσαν στον ίδιο κώδικα, εκτός των άλλων, και 

το Συνοδικόν της μητροπόλεως Λακεδαιμόνιας15. 

Ένα περγαμηνό χειρόγραφο με κοσμικό περιεχόμενο, η 

Ο Turyn και ο Nelson (βλ. υποσημ. 11) θεωρούν ότι και τα δύο 
έργα του Γεωργίου γράφηκαν στον Μυστρά. 
1 4 V. Laurent, La liste episcopale du Synodicon de la métropole de 
Lacedèmone, REB 19 (1961), 208-226. R.J.H. Jenkins - C. Mango, A 
Synodicon of Antioch and Lacedaemonia, DOP 15 (1961), 225-242, 
ιδιαίτ. 225-226,229,233,235-237,241-242. 
15 Jenkins - Mango, ό.π., 230,236. 
1 6 Turyn, Italy, 113-118. 
17 Μανούσακας, Νικηφόρου Μοσχοπούλου επιγράμματα, ό.π. 
(υποσημ. 4), 244-245. 
1 8 Και ο Nelson (ό.π., 249, σημ. 86) περιλαμβάνει το χειρόγραφο σε 
αυτά που έχουν γραφεί στον Μυστρά. Ενισχυτικό αυτής της άπο
ψης θα ήταν εάν μπορούσε να εξακριβωθεί ότι το χειρόγραφο ει
σήχθη στη Βιβλιοθήκη από την οικογένεια Malatesta, καθώς είναι 
γνωστές οι σχέσεις των Malatesta με τον Μυστρά: η Κλεόπα 
Malatesta υπήρξε σύζυγος του δεσπότη Θεοδώρου Β' Παλαιολό
γου, ενώ ο Σιγισμόνδος Malatesta, σε μια προσπάθεια να καταλά
βει τον Μυστρά από τους Τούρκους το 1464, πήρε μαζί του ως λά
φυρο το λείψανο του Πλήθωνα, βλ. Zakythinos, Despotat 1,188-190, 
351-352· Π, 298,341 (για την Κλεόπα), 170,328 (για τον Σιγισμόν-

Οδύσσεια του Ομήρου, βρίσκεται στη Βιβλιοθήκη Ma

latestiana της Cesena (αριθ. D.XXVII.2, διαστ. 28x22 εκ., 

φύλλα 1+204)16. Το βιβλιογραφικό σημείωμα: Έτελειώ-

θη μη(ν)ί άπριλλ(ίω) ίν(δικτι)ώνος θ'έν έτει ,ζωιθ' δίνει 

τη χρονολογία 1311, ενώ τα δίστιχα επιγράμματα στο φ. 

204 recto και 204 verso αναφέρονται στον κάτοχο του 

χειρογράφου που είναι πάλι ο Νικηφόρος Μοσχόπου-

λος17: τήνδε πολυπλανέο(ς) Λαερτιάδα' Όδυσήος / βί-

βλον Όμηρείην Νικηφόρος έσχεν ο Κρήτης+ II βίβλον 

Όμήροιο τήνδε πολυπλάκτοι' Όδυσήος / κτήσατ' άλι-

τ[ρό]τατόςποτ' εν άρχιερεϋσι Κρήτης. 

Ο Α. Turyn έχει ασχοληθεί διεξοδικά με το χειρόγραφο 

και με τον γραφικό χαρακτήρα του Νικηφόρου, τον 

οποίο αναγνωρίζει σε παρασελίδιες σημειώσεις αλλά 

και στα ενδιάμεσα φύλλα 5ν-9ν. Υποστηρίζει ότι τα επι

γράμματα γράφηκαν από τον ίδιο, αμέσως μετά την 

ολοκλήρωση του χειρογράφου, στην αντιγραφή του 

οποίου συμμετείχε, αποδεικνύοντας το ενδιαφέρον του 

για το συγκεκριμένο έργο. Εάν η άποψη του Turyn είναι 

ορθή, μπορεί να υποστηριχθεί βάσιμα ότι το χειρόγρα

φο γράφηκε στον Μυστρά18, αφού ισχυρά αποδεικτικά 

στοιχεία πιστοποιούν ότι την εποχή αυτή ο Νικηφόρος 

βρισκόταν στην έδρα του. Συγκεκριμένα, εγχάρακτη 

επιγραφή στον πρώτο κίονα της νότιας κιονοστοιχίας 

του μητροπολιτικού ναού του Αγίου Δημητρίου Μυ

στρά με τη χρονολογία 1311/12, αποτελεί απολογισμό 

του έργου του Νικηφόρου στη μητρόπολη Λακεδαιμό

νιας, προφανώς συντεταγμένο από τον ίδιο19. Αλλά και 

το ιδιόγραφο αφιερωτικό σημείωμα ενός πολύτιμου ευ-

δο). Σε ερώτημα μου στη Βιβλιοθήκη Malatestiana για την προέ
λευση του χειρογράφου, μου δόθηκε η απάντηση ότι οι γνώσεις 
τους για το θέμα είναι λίγες, είναι όμως πιθανό ότι η ομάδα των δε
κατεσσάρων ελληνικών χειρογράφων της Βιβλιοθήκης αποκτή
θηκε γύρω στα μέσα του 15ου αιώνα από τον Novello Malatesta για 
τη βιβλιοθήκη που ίδρυσε ο ίδιος και όπου βρίσκονται μέχρι σήμε
ρα. Ευχαριστώ την κ. Paola Errani, υπεύθυνη της υπηρεσίας συ
ντήρησης, για την απαντητική της επιστολή με τις πληροφορίες. 
Μια άλλη υπόθεση σχετικά με το χειρόγραφο, εάν το αποδεσμεύ
σουμε από τον Μυστρά, θα μπορούσε να είναι ότι αυτό γράφηκε 
το 1311, πιθανώς στην Κωνσταντινούπολη, αγοράσθηκε αργότε
ρα από τον Νικηφόρο, ο οποίος πρόσθεσε τα επιγράμματα και 
έγραψε ιδιοχείρως ορισμένες σελίδες που είχαν εκπέσει. Αλλά σε 
αυτή την περίπτωση θα έπρεπε η γραφή του Νικηφόρου να αρχί
ζει από τη recto σελίδα κάποιου φύλλου και όχι από τη verso, όπως 
συμβαίνει στο χειρόγραφο της Malatestiana. 
1 9 G. Millet, Inscriptions byzantines de Mistra, BCH 23 (1899), 122-
123. Γ. Μαρίνου, Άγιος Δημήτριος. H Μητρόπολη τον Μνστρά, 
Αθήνα 2002,239. 
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αγγελίου στη μονή της Οδηγήτριας του Βροντοχίου έχει 

και αυτό τη χρονολογία 1311/12. Το χειρόγραφο αυτό, 

που φυλάσσεται στο Ιστορικό Μουσείο της Μόσχας 

(Syn. gr. 225-Vladimir 12, διαστ. 33,1x25,2 εκ., φύλλα 

437), αποτελείται από δύο μέρη, το πρώτο από τα οποία 

χρονολογείται στον 11ο-12ο αιώνα (φφ. 2-286), ενώ το 

δεύτερο στα τέλη του 13ου-αρχές 14ου αιώνα (φφ. 287-

437) και είναι προϊόν, σύμφωνα με τους μελετητές, γνω

στών εργαστηρίων της Κωνσταντινούπολης20. Ο Νικη

φόρος το αγόρασε και έγραψε στο φ. 1 την αφιέρωση: 

Άφιερώθη το παρόν εύαγγέλιον τη μονή της Ύπεραγίας 

Θεοτόκου τον Βροντοχίου· παρ' εμού του ταπεινού μη

τροπολίτου Κρήτης και προέδρου Λακεδαιμόνιας Νι

κηφόρου ψυχικής μου σωτηρίας ένεκα·... έτους £ωκ'21. 

Κατά τη γνώμη μου η δωρεά αυτή πραγματοποιήθηκε 

στα εγκαίνια του καθολικού της μονής. 

Εκτός από τα παραπάνω χειρόγραφα που συνδέονται 

με τον Νικηφόρο έχουν διασωθεί άλλα τέσσερα εκκλη

σιαστικά βιβλία που γράφηκαν στον Μυστρά την ίδια 

αυτή περίοδο: 

Το 1296 γράφεται από τον «νομικό» Βασιλάκη κατά πα-

ραγγελίαν του Παχωμίου, ηγουμένου της μονής των 

Αγίων Θεοδώρων του Βροντοχίου, ο περγαμηνός κώδι

κας της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Γαλλίας Par. gr. 708 

που περιλαμβάνει ομιλίες του Ιωάννου του Χρυσοστό

μου (διαστ. 27,4x21,4 εκ., φύλλα 224)22.Στο φ. 223τ-ντου 

κώδικα γράφεται εικοσιεξάστιχο επίγραμμα με την ακρο

στιχίδα: Παχωμίω Βροντηχίτη Βασιλάκης και στη συνέ

χεια ο κολοφώνας: Έγράφη ή παρούσα βίβλος ή κατά 

Ίωάννην, κελεύσει μεν καί έξόδω τοϋ πανοσιωτάτου κα-

θηγουμένου τής πανσέπτου μονής των αγίων καί θαυ-

Zakythinos, Despotat II, 284-285. Για το χειρόγραφο και τη χρο

νολόγηση του βλ. Β. Fonkich - F.B. Poliakov, Grecheskije rukopisi 

Moskovskoj Sinodal'noj biblioteci, Μόσχα 1993,25-26, αριθ. 12 (όπου 

και η προηγούμενη βιβλιογραφία). Ιδιαίτερα για τα βιβλιογραφι

κά εργαστήρια βλ. N.F. Kavrus, Imperatorskij skriptorij ν XI veke, 

VizVrem 49 (1988), 140 (για το πρώτο τμήμα του χειρογράφου) και 

Β. Fonkic, Scriptoria bizantini. Risultati e prospettive della ricerca, 

RSBN17-19 (1980-1982), 114 (GIM, 12) για το δεύτερο τμήμα των 

παλαιολόγειων χρόνων. 
2 1 Στον ναό της Θεοτόκου του Βροντοχίου φυλασσόταν ακόμη 

ένα ευαγγελιστάριο, γραμμένο επίσης σε γνωστό εργαστήριο της 

Κωνσταντινούπολης, του τέλους του 13ου αιώνα, με μεταγενέστε

ρο βιβλιογραφικό σημείωμα του 1375, βλ. Κ. Maxwell, Another 

Lectionary of the 'Atelier' of the Palaiologina, Vat. gr. 352, DOP 37 

(1983). 48 κ.ε.,ιδιαίτ. 52-54. 
2 2 Σπ. Λάμπρος. Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι καί κτήτορες κωδί

κων κατά τους μέσους αιώνας καί επί Τουρκοκρατίας, NE Δ' 

ματουργών Θεοδώρων τοϋ Βροντοχίου, χειρί δε ευ

τελούς νομικού τοϋ Βασιλάκη εν ετει £ωδ', ίνδικτιώνος 

θ'... Για τον χορηγό του χειρογράφου Παχώμιο υπάρ

χουν πληροφορίες από διάφορες πηγές. Είναι ο συνι-

δρυτής της μονής των Αγίων Θεοδώρων του Βροντοχί

ου, ο ιδρυτής της μονής της Θεοτόκου Οδηγήτριας του 

Βροντοχίου, για την οποία έχουν εκδοθεί τέσσερα αυτο

κρατορικά χρυσόβουλλα, είναι «Το θαύμα των Δωριέ

ων», όπως αναφέρεται σε ένα επίγραμμα του Μανουήλ 

Φιλή, είναι τελικά ένας τοπικός εκκλησιαστικός παρά

γων με μεγάλη δραστηριότητα, ο οποίος τιμήθηκε από 

τον αυτοκράτορα και τον πατριάρχη με τον τίτλο του 

«μεγάλου πρωτοσυγκέλλου τής Πελοποννήσου»23. Ο 

γραφέας Βασιλάκης είναι γνωστός μόνο από αυτό το 

χειρόγραφο24, αλλά ο Δ. Ζακυθηνός τον κατατάσσει 

στους ανθρώπους των γραμμάτων επειδή είναι ο συντά

κτης του επιγράμματος με την ακροστιχίδα25. Ο μοναδι

κός τίτλος «νομικός», που συνοδεύει το όνομα του, τον 

κατατάσσει στην κατώτερη κλίμακα της εκκλησιαστικής 

ιεραρχίας26, ίσως δηλαδή να ήταν ένας εγγράμματος 

απλός ιερέας στη δικαιοδοσία της μητροπόλεως. Η γρα

φή του Βασιλάκη παρουσιάζει, κατά τον Turyn, μεγάλες 

ομοιότητες με αυτή του γραφέως Γεωργίου (του οικέτη 

του Νικηφόρου Μοσχόπουλου) και με αυτό το δεδομέ

νο εκφράζει την άποψη ότι αυτός ο τύπος γραφής ανα

πτύχθηκε στον Μυστρά27. Κατά τη γνώμη μου, πρόκει

ται πιθανότατα για μια ομάδα γραφέων που εργάζο

νταν στον ίδιο χώρο με κάποιους κοινούς κανόνες. 

Ένας άλλος γραφέας, που ανήκει όμως στην ανώτερη 

κλίμακα της εκκλησιαστικής ιεραρχίας, είναι ο πρωτέκ-

δικος2 8 της μητροπόλεως Λακεδαιμόνιας Νικόλαος 

(1907), 152-187,303-357,492-494 (στο εξής: Λακεδαιμόνιοι βιβλιο

γράφοι) . Ch. Astrae, Les manuscrits grecs datés des XHIe et XJVe siècles, 
conservés dans les bibliothèques publiques de France, I: XlIIe siècle, Πα

ρίσι 1989,67-69. 
2 3 Zakythinos, Despotat II, 196-197, 296-297. PLP, αριθ. 22220. P. 

Ετζέογλου, Ο νάρθηκας στο Αφεντικό τον Μυστρά. Το εικονογρα

φικό πρόγραμμα και η ερμηνεία του, Αθήνα 1999 (αδημοσ. διδακτ. 

διατριβή), 9-14. 

Μ. Vogel - V. Gardthausen, Die griechischen Schreiber des Mittelalters 

und der Renaissance, Λειψία 1909,53 (στο εξής: Schreiber). Repertorium 

2, αριθ. 49. 
2 5 Zakythinos, Despotat II, 321. 

J. Darrouzès, Recherches sur les όφφίκια de l'église byzantine, Παρίσι 

1970,119,569. 
2 7 Turyn, Italy, XVIII-XIX. 
2 8 Darrouzès, ό.π., 119-120,567-568. 

185 



ΡΟΔΟΝΙΚΗ ΕΤΖΕΟΓΛΟΥ 

x 1 ^ 
<ζ·'<£«·**$ * > 

Εικ. 4. Αθήνα, Εθνική Βιβλιοθήκη, κώο. 2550, φ. 298r. Βιβλιο
γραφικό σημείωμα τον Νικολάου Μαλωταρά. 

Μαλωταράς29. Ο περγαμηνός κώδικας Ω-ΙΙ-5 της Βι

βλιοθήκης του Escoriai (διαστ. 31x23,2 εκ., φύλλα 11+ 

311) περιέχει ομιλίες του Ιωάννου του Χρυσοστόμου 

και στον κολοφώνα (φ. 309ν) αναφέρεται ο γραφέας, ο 

χορηγός και η χρονολογία 131130: Έτελειώθη ή παρού

σα βίβλος εν μηνϊ νοεμβρίω, ινδικτιώνος δεκάτης, έτους 

ε,ωκ, παρά σννεργείας και εξόδου τον πανσεβάστον 

σεβαστού οικείου τω κραταιώ και άγίω ημών αύθέντη 

και βασιλεϊ κϋρ Ιωάννου τοϋ Πολεμιανίτου εν τη [...] 

χώρα της Λακεδαίμονος, δια χειρός Νικολάου ιερέως 

και πρωτεκδίκου μ(ητ)ροπόλεως Λακεδαιμόνιας τοϋ 

Μαλωταρά... Ο «σεβαστός» Πολεμιανίτης αναφέρεται 

στο χρυσόβουλλο του 1320, που είναι γραμμένο στο δυ

τικό τοίχο του παρεκκλησίου των χρυσοβούλλων στο 

ναό της Οδηγήτριας του Βροντοχίου, ως δωρητής εκτά

σεων γης υπέρ της ομώνυμης μονής31. Πρόκειται δη

λαδή για έναν πλούσιο αξιωματούχο της αυτοκρατο

ρίας, συγγενή («οικείου») του αυτοκράτορος, που ζού

σε στην Πελοπόννησο32. 

Ο ίδιος γραφέας έγραψε και τον περγαμηνό κώδικα 

2550 της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Ελλάδος (διαστ. 

32,3x23,5 εκ., φύλλα 298) που περιλαμβάνει σε δύο τό

μους τα Ασκητικά του Εφραίμ του Σύρου και φέρει τις 

χρονολογίες 1316/17 και 1319 αντίστοιχα33, σύμφωνα με 

τους κολοφώνες: Νικόλαος ιερεύς και πρωτέκδικος της 

άγιωτάτης μητροπόλεως Λακεδαιμόνιας ο Μαλωταράς, 

ο γραφεύς της παρούσης βίβλου, έτους £ωκε'+ (φ. 150). 

Νικόλαος ιερεύς και πρωτέκδικος της άγιωτάτης μη

τροπόλεως Λακεδαιμόνιας ό Μαλωταράς, ό γράψας 

ταύτην, δι' εξόδου και προτροπής τοϋ τιμιωτάτου πρω-

τοσυγκέλλου και άρχιμανδρίτου Μορέ(ως) Παχωμ(ίου) 

(μον)αχοϋ,....έτους£ωκζ'μηνι άπριλίω ινδ. Γ+ (φ. 298) 

(Εικ. 4). Χορηγός λοιπόν του χειρογράφου είναι ο Πα-

χώμιος που τώρα έχει τον τίτλο του πρωτοσυγκέλλου και 

άρχιμανδρίτου Μορέως, αφού εν τω μεταξύ έχει κτίσει 

και τον μεγάλο ναό της Οδηγήτριας του Βροντοχίου. 

Ο Νικόλαος Μαλωταράς υπογράφει και το περγαμηνό 

ευαγγελιστάριο αριθ. 4 της Βιβλιοθήκης του Ελληνικού 

Ινστιτούτου της Βενετίας (διαστ. 24,3x18,3 εκ., φύλλα 

243)34 (Εικ. 5). Στον κολοφώνα (φ. 243ν) υπογράφει ο 

ίδιος αλλά χωρίς χρονολογία και χορηγό: Έπληρώθη τό 

2 9 Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 164-166,356-357. Vogel -

Gardthausen, Schreiber, 351. 

E. Miller, Gatalogue des manuscrits grecs de la Bibliothèque de l'Escu-
rial, Άμστερνταμ 1966 (ανατύπωση), 470-471. Gr. De Andres, O.S.A., 

Catalogo de los Codices Griegos de la Real Biblioteca de el Escoriai, III, 

Μαδρίτη 1967,151-153. 
3 1 Millet, Inscriptions, ό.π. (υποσημ. 19), 113. 
3 2 PLP, αριθ. 23468. 
3 3 Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 165. Το χειρόγραφο αυ

τό είναι γνωστό στη βιβλιογραφία με τον αριθ. 74 της Βιβλιοθήκης 

της μονής Προδρόμου Σερρών στην οποία ανήκε. Μετά την περι

πέτεια της κλοπής από τους Βουλγάρους, επιστράφηκε στο ελλη

νικό κράτος και καταγράφηκε με τον αριθ. 2550 στην Εθνική Βι

βλιοθήκη. Εκφράζω τις ευχαριστίες μου στον τέως Διευθυντή της 

Εθνικής Βιβλιοθήκης κ. Π. Νικολόπουλο και στην επιμελήτρια 

του Τμήματος χειρογράφων κ. Αικ. Κορδούλη για τη βοήθεια 

τους στη μελέτη μου. Για το θέμα της κλοπής των χειρογράφων βλ. 

Β. Κατσαρός, Τα χειρόγραφα των μονών Τιμίου Προδρόμου Σερ

ρών και Παναγίας Αχειροποιήτου του Παγγαίου (Κοσίνιτσας). Η 

ιστορία των αριθμών, Σέρρες 1995. Στις σ. 54,120,175,262 αναφέ

ρεται το χφ. του Μαλωταρά. 

E. Mioni, Catalogo di manoscritti esistenti nelle biblioteche italiane, II, 

Ρώμη 1964,456-457. 
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Εικ. 5. Βενετία, Ελληνικό Ινστιτούτο, κώδ. 4, φ. Ir. Επίτιτλο 
πιόσχημο, αρχικό γράμμα Ε. 

παρόν άγων εναγγέλιον παρ' εμοϋ τον εντελούς ιερέ

ως και πρωτεκδίκον της αγίας μητροπόλεως Λακεδαι

μόνιας Νικολάον τον Μαλωταρά καΐ οι μέλλοντες άνα-

πτήσσειν αντό ιερείς ενχεσθε καμοϋ τον τάλανος εν 

ταϊς ίεραΐς νμών τελεταΐς ϊνα ό κύριος καί νμας σνγχω-

ρήση των έπταισμάτων εν τη φρικτή αντοϋ της άνταπο-

δόσεως ημέρα. Να υποθέσουμε ότι ο Μαλωταράς έγρα-

3 5 Spatharakis, Corpus (υποσημ. 7), 58, αριθ. 229. 
3 6 Στην πρώτη περίοδο αντιγραφής χειρογράφων στον Μυστρά 

χρονολογείται και η αντιγραφή των τεσσάρων χρυσοβούλλων 

στους τοίχους του νοτιοδυτικού παρεκκλησίου του ναού της Οδη

γήτριας του Βροντοχίου (1312/13,1319,1320,1322), που έχει γίνει 

κατά τη γνώμη μου από ειδικευμένο καλλιγράφο (είδος γραφής, συ

ντομογραφίες, ορθογραφία). Βλ. Millet, Inscriptions, ό.π. (υποσημ. 

ψε το ευαγγελιστάριο για να χρησιμοποιείται κατά τη 

θεία Λειτουργία στον μητροπολιτικό ναό του Αγίου 

Δημητρίου; Αξιοσημείωτο είναι πάντως ότι το χειρό

γραφο αυτό διακρίνεται από ιδιαίτερη φροντίδα σε 

σχέση με τα δύο άλλα διασωθέντα έργα του ίδιου γρα

φέα· κοσμείται με επίτιτλα σε πέντε φύλλα καL τα αρχι

κά γράμματα είναι επιμελημένα35 (Εικ. 5). 

Τα χειρόγραφα που αναφέρθηκαν γράφηκαν ή συ

μπληρώθηκαν στον Μυστρά από το 1289 έως το 1319. 

Είναι προφανές ότι ο λόγιος και βιβλιόφιλος Νικηφό

ρος Μοσχόπουλος ως πρόεδρος της μητροπόλεως Λα

κεδαιμόνιας (±1288-±1315) έδωσε την ώθηση για μια 

βιβλιογραφική δραστηριότητα, η οποία θα πρέπει να 

αναπτύχθηκε στους χώρους της μητροπόλεως, καθώς 

όλοι οι γραφείς που αναφέρθηκαν ανήκουν στο περι

βάλλον της. Το παράδειγμα του για τη χορηγία αντι

γραφής χειρογράφων ακολούθησε ο άλλος εκκλησια

στικός παράγων του τόπου, ο ηγούμενος Παχώμιος, 

και κάποιοι άρχοντες, όπως ο Πολεμιανίτης. Η πρώτη 

αυτή περίοδος της βιβλιογραφικής δραστηριότητας 

στον Μυστρά έχει τον χαρακτήρα τοπικού εργαστη

ρίου3 6 (βλ. και υποσημ. 58). 

Σαράντα και πλέον χρόνια αργότερα διαπιστώνεται 

μια άλλη περίοδος βιβλιογραφικής δραστηριότητας 

στον Μυστρά, όπως αποδεικνύεται από τους επτά σω

ζόμενους κώδικες που χρονολογούνται στο διάστημα 

1362-1372. Τα χειρόγραφα αυτά φέρουν όλα την υπο

γραφή του γνωστού καλλιγράφου Μανουήλ Τζυκαν-

δύλη3 7, ο οποίος ήρθε από την Κωνσταντινούπολη στον 

Μυστρά προφανώς με προτροπή του πρώην αυτοκρά

τορα Ιωάννη ΣΤ' Καντακουζηνού. Είναι γνωστό ότι ο 

Ιωάννης -Ιωάσαφ μοναχός μετά την παραίτηση του 

από το θρόνο- έρχεται με την οικογένεια του στον Μυ

στρά το 1361 για να επισκεφθεί τον δευτερότοκο γιο 

του Μανουήλ που είναι ήδη ο άρχων του τόπου από το 

134938 και ότι οι επισκέψεις αυτές επαναλήφθηκαν έως 

το 1381, οπότε εγκαταστάθηκε οριστικά μέχρι τον θά

νατο του στις 15 Ιουνίου του 138339. 

Από τα χειρόγραφα αυτής της περιόδου τα τρία περιέ-

19), 100-118, πίν.Χίν-ΧΧ. 
3 7 Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 167-176,493-494. Vogel -

Gardthausen, Schreiber, 281-282. PLP, αριθ. 28129. 
3 8 Zakythinos, Despotat 1,94-113. 
3 9 D. Nicol, The Byzantine Family of Kantakouzenos, Washington 1968, 

35-103, ιδιαιτ. 87-92. Ο ίδιος, The Reluctant Emperor, Cambridge 

1996,137-139,158-159. 
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£ίκ. 6. Μιλάνο, Αμβροσιανή Βιβλιοθήκη, κώδ. D 538 inf., 

φ. 305ν. Βιβλιογραφικό σημείωμα τον Μανονήλ Τζυκανδυλη. 

χουν έργα του Ιωάννη Καντακουζηνού, ενώ τα υπόλοι

πα συγγράμματα αρχαίων ελλήνων συγγραφέων. 

Το έργο του Πλουτάρχου Βίοι Παράλληλοι, κατανεμη

μένο σε δύο χαρτώους κώδικες, βρίσκεται στην Bod

leian Βιβλιοθήκη της Οξφόρδης (Can. gr. 93, διαστ. 

39,8x28,7 εκ., φύλλα IV+306+I)40 και στην Αμβροσιανή 

του Μιλάνου (D 538 inf., διαστ. 38x28,5 εκ., φύλλα 

314)41. Ο κολοφώνας στο φύλλο 305ν της Αμβροσιανής 

αναφέρει τον γραφέα, τον χορηγό και τη χρονολογία 7 

Απριλίου 1362: Έγράφη και έτελειοάθη ή βίβλος ήδε, 

κατά την Πελοπόννησον εν τώ κάστρω Μιζιθρα- εξό-

δω τε και συνδρομή και συνεργία, κυρ(οϋ) Δημη

τρίου) τοϋ Κασανδρηνοϋ· κόπω δε και γραφή Μα-

νουήλ τοϋ Τζυκανδυλη· ενμηνί άπριλλίφ ζη'· ημέρα πέ

μπτη- ίνδικτιώνος, πεντεκαιδεκάτης· τοϋ ςονωον εβδο

μηκοστού έτους (Εικ. 6). Ο χορηγός Δημήτριος Κασαν-

δρηνός ανήκε στους επιφανείς άρχοντες της Κωνστα

ντινούπολης, «το θαύμα της γερουσίας», όπως αποκα

λείται σε ένα επίγραμμα (που έχει προστεθεί αργότερα 

στο τελευταίο φύλλο του χειρογράφου), και ακολούθη

σε τον Ιωάννη Καντακουζηνό στον Μυστρά, όπου και 

πέθανε ως μοναχός Δανιήλ42. 

Ένα σύγγραμμα του Ιωάννη Καντακουζηνού με τους 

αντιρρητικούς λόγους κατά του ιερομόναχου Προχό-

ρου Κυδώνη και τις επιστολές του προς τον λατίνο αρ

χιεπίσκοπο Παύλο, αντιγράφηκε τρεις τουλάχιστον φο

ρές στον Μυστρά από τον Μανουήλ Τζυκανδυλη. Πρό

κειται για τον κώδικα Par. gr. 1241 (διαστ. 29x21,8 εκ., 

φύλλα 227)43, τον κώδικα αριθ. 1 της μονής Αγίας Τριά

δος των Μετεώρων (διαστ. 30x22 εκ., φύλλα 168)44 και 

τον Vat. gr. 674 (διαστ. 29,8x22,5 εκ., φύλλα Ι+225)45 

που γράφηκαν αντίστοιχα τον Σεπτέμβριο του 1369, 

τον Απρίλιο του 1370 και τον Ιούνιο του 1370. Ο κολο

φώνας είναι παρόμοιος και στα τρία χειρόγραφα: Ή 

παροϋσα βίβλος έγράφη εν τω Μυζιθρά δια χειρός Μα

νουήλ τοϋ Τζυκανδυλη (Παρισινό και Μετεώρων), 

Έτελειώθη ή παροϋσα βίβλος δια χειρός Μανουήλ τοϋ 

Τζυκανδυλη εν τω Μιζηθρά (Βατικανού) και έπεται ο 

μήνας, η ινδικτιώνα και το έτος. Στα χειρόγραφα αυτά, 

μολονότι δεν αναφέρεται χορηγός, μπορούμε να υπο-

4 0 Turyn, Great Britain, 129-130. I. Hutter, Corpus der byzantinischen 

Miniaturenhandschriften, Band 3.1: Oxford Bodleian Library HI, Στουτ

γάρδη 1982,251-253. Repertorium 1, αριθ. 255. 
4 1 Turyn, Italy, 229-231. To χειρόγραφο της Αμβροσιανής Βιβλιοθή

κης εκτέθηκε στο Μουσείο του Μυστρά στα πλαίσια των εκδηλώ

σεων του Υπουργείου Πολιτισμού «Ώρες Βυζαντίου», βλ. Η Πολι

τεία τον Μυστρά, Αθήνα 2001,184-186. 
4 2 Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 168. PLP, αριθ. 11315. 

Αξίζει να σημειωθεί ότι ο γαμπρός του Κασανδρηνοϋ Νικηφόρος 

Κάνναβης αφιέρωσε στη μονή του Ζωοδότου Χριστού εν τω τοϋ 

Μυζιθρά της Λακεδαίμονος κάστρω έναν περγαμηνό κώδικα 

(Par. gr. 47) που γράφηκε στη μονή των Μαγγάνων το 1364 και πε

ριλαμβάνει το Ευαγγέλιο, τον Πραξαπόστολο, την Αποκάλυψη 

και το Ψαλτήριο, βλ. Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 169. 

Turyn, Italy, 229. 
4 3 Η. Omont, Fac-similés des manuscrits grecs datés de la Bibliothèque 
Nationale du IXe-XWe siècle, Παρίσι 1891,18, πίν. XCIII. Repertorium 

2, αριθ. 351. 
4 4 Δ. Σοφιανός, Δύο μετεωρικά χειρόγραφα πελοποννησιακής 

προελεύσεως,ΛακΣπονό Γ (1990), 89-99. 

Turyn, Vaticani, 162-163. Repertorium 3, αριθ. 419. 
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θέσουμε ότι θα ήταν ο ίδιος ο συγγραφέας, ο Ιωάννης 

Καντακουζηνός, ο οποίος αυτό το διάστημα, σύμφωνα 

με αρκετές ενδείξεις, βρισκόταν στον Μυστρά46. 

Ο χαρτώος κώδικας 451 της Βαυαρικής Κρατικής Βι

βλιοθήκης του Μονάχου περιέχει το έργο του Αρρια-

νού 'Αλεξάνδρου Άνάβασις, έχει γραφεί τον Μάρτιο 

του 1370 και έχει παρόμοιο με τα προηγούμενα χειρό

γραφα κολοφώνα47: Ή παροϋσα βίβλος εγράφη εν τω 

Μνζιθρά ôià χειρός Μανονήλ τον Τζνκανδύλη κατά 

μήνα μάρτιον της όγοόης ίνόικτιώνος τοϋ έξαχιλιοστοϋ 

όκτακοσιοστοϋ εβδομηκοστού ογδόου έτους. 

Το τελευταίο χειρόγραφο της ομάδας, ο κώδικας Vat. 

gr. 127 (διαστ. 29x22 εκ., φύλλα IV+309), περιλαμβάνει 

τις Ιστορίες του Θουκυδίδου και γράφηκε το 1372 από 

τον Τζυκανδύλη και τον ιερομόναχο Μαρκιανό κατ' 

εντολήν του δεσπότη Μανουήλ Καντακουζηνού48: 

εγράφη ή παροϋσα όκτάβιβλος τοϋ ρήτορος Θουκυδί

δου συγγραφή· θείω και προσκυνητώ όρισμώ τοϋ θεο-

προβλήτου, θεοστεφοϋς, πανευτυχούς καϊ πανυψηλο-

τάτου δεσπότου των Ψωμαίων κ(υρο)ϋ Μανουήλ τοϋ 

Καντακουζηνού, παρά κ(υρο)ϋ Μανουήλ τοϋ Τζικαν-

δύλη, και Μαρκιανοϋ Ιερομόναχου- άντεβλήθη δε πα

ρά τοϋ σοφωτάτου και λογιωτάτου κ(υρο)ϋ Γεωργ(ίου) 

τοϋ Γαβριηλοπονλον, και τοϋ αυτού ιερομόναχου 

Μαρκιανοϋ, και διωρθώθη δσον ες τήν αυτών δύναμιν: 

μηνϊ σεπτεμβρίω, δ', ιν(δικτιώνος) id, έτους £ωπά. Σύμ

φωνα με τον Turyn, ο Τζυκανδύλης έχει γράψει τα φύλ

λα lr-248v και ο Μαρκιανός τη συνέχεια, μέχρι το φύλ

λο 306ν, όπου και ο κολοφώνας. Οι συνεργάτες του 

Τζυκανδύλη σε αυτό το χειρόγραφο είναι πρόσωπα 

γνωστά. Ο γραφέας Μαρκιανός τον Νοέμβριο του 1369 

4 6 Βλ. Nicol, The Reluctant Emperor (υποσημ. 39), 155. 
4 7 I. Hardt, Catalogus codicum manuscriptorum graecorum Bibliothecae 

regiae Bavarìcae, IV, Μόναχο 1806-1812, 406-408. Λάμπρος, Λακε

δαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 170. 
4 8 Turyn, Vaticani, 165-166. Repertorium 3, αριθ. 419 (Τζυκανδύλης), 

αριθ. 431 (Μαρκιανός). 
4 9 Omont, Fac-similés (υποσημ. 43), 18. Vogel-Gardhausen, Schreiber, 

289. Repertonum 2, αριθ. 358. 
5 0 PLP, αριθ. 3433. 
5 1 Ο Turyn, Italy, 231 αναγνωρίζει τον γραφικό χαρακτήρα του 

Τζυκανδύλη σε ορισμένες σελίδες (279r-300v) του κώδικα Greco 

146 της Μαρκιανής Βιβλιοθήκης, που περιλαμβάνει τη Summa 

Theologica του Θωμά Ακινάτη μεταφρασμένη στα ελληνικά. Το 

χειρόγραφο γράφηκε το 1363 σύμφωνα με το βιβλιογραφικό ση

μείωμα και ο Turyn συμπεραίνει ότι γράφηκε στον Μυστρά, επει

δή τότε ο Τζυκανδύλης κατοικούσε εκεί. 
5 2 Omont, Fac-similés (υποσημ. 43), 17-18, πίν. LXXXVII-LXXXVIII. 

Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 169-170. 

έγραψε, πιθανότατα στην Κωνσταντινούπολη, τον κώ

δικα Par. gr. 1585 που περιλαμβάνει το συναξάριο του 

Νικηφόρου Καλλίστου49. Ο Γεώργιος Γαβριηλόπουλος 

αναφέρεται ως πλατωνικός φιλόσοφος που ζούσε στην 

Κωνσταντινούπολη, ταξίδευε συχνά σε διάφορα μέρη 

και πέρασε επανειλημμένα από την Πελοπόννησο και 

τον Μυστρά50. 

Μία γενική παρατήρηση για τα παραπάνω χειρόγραφα 

του Τζυκανδύλη είναι ότι στους κολοφώνες αναγράφε

ται πάντοτε η ένδειξη Εγράφη εν τω Μυζιθρά με μόνη 

εξαίρεση το χειρόγραφο Vat. gr. 127, του οποίου όμως ο 

κολοφώνας έχει γραφεί από τον Μαρκιανό και όχι από 

τον Τζυκανδύλη 5 1 .0 τόπος γραφής του τελευταίου χει

ρογράφου συνάγεται από το όνομα του παραγγελιοδό-

τη Μανουήλ Καντακουζηνού, δεσπότη του Μορέως. 

Η έως τώρα έρευνα αποδίδει στον Μυστρά και τον κώ

δικα Par. gr. 135 που έχει την υπογραφή του Τζυκανδύ

λη. Το χειρόγραφο αυτό (διαστ. 39x28 εκ., φύλλα 247)52 

περιλαμβάνει το βιβλίο του Ιώβ με σχόλια και κοσμείται 

με 198 μικρογραφίες, οι οποίες χαρακτηρίζονται από 

έντονες δυτικές επιδράσεις τόσο σε εικονογραφικές λε

πτομέρειες όσο και στην τεχνοτροπία. Οι μελετητές που 

δέχονται ανεπιφύλακτα ότι το χειρόγραφο γράφηκε 

στον Μυστρά53 στηρίζονται αποκλειστικά και μόνο στη 

χρονολογία 1362 που αναφέρεται στον κολοφώνα του 

φ. 247ν: Έτελειώθη ή παροϋσα βίβλος διά [χειρός] Μα

νουήλ τοϋ Τζυκανδύλη, κατά μήνα [...] τής πεντεκαι-

δεκάτης ίνδικτιώνος τ(οϋ) έξακισχιλιοστοϋ όκτακοσιο

στοϋ εβδομηκοστού ε (τους)· στη συνέχεια προχωρούν 

και αποδίδουν το φαινόμενο στις σχέσεις του Μυστρά 

με τις δυτικές κοινωνίες54. Αλλά στον κολοφώνα δεν 

Byzance et la France médiévale, κατάλογος έκθεσης, Παρίσι 1958, 

αριθ. 87. Μ. Θεοχάρη, "Ενα βυζαντινό χειρόγραφο στό Μυστρά, 

Νέες Μορφές, Μάρτιος-Απρίλιος 1962,25-28. Η βυζαντινή τέχνη, 

τέχνη ευρωπαϊκή, κατάλογος έκθεσης, Αθήνα 1964,262-263, αριθ. 

292. T. Velmans, Le Parisinus grecus 135 et quelques autres peintures 

de style gothique dans les manuscrits grecs à l'époque des Paléologues, 
CahArch 17 (1967), 209-235. Spatharakis, Corpus (υποσημ. 7), αριθ. 264 

(όπου και όλη η παλαιότερη βιβλιογραφία). Byzance. L'art byzantin 

dans les collections publiques françaises, κατάλογος έκθεσης, Παρίσι 

1992, αριθ. 354. Trésors de Byzance. Manuscrits grecs de la Bibliothèque 
Nationale de France, κατάλογος έκθεσης, Παρίσι 2001, αριθ. 38. Σε 

όλες τις παραπάνο) δημοσιεύσεις αναφέρεται ως χρόνος γραφής 

το 1362 και ως τόπος ο Μυστράς, ενώ υπάρχουν και απόψεις που 

υποστηρίζουν ότι το χειρόγραφο εικονογραφήθηκε από τον ίδιο 

τον Τζυκανδύλη. 
5 4 Αξιοσημείωτη είναι η άποψη του Η. Belting, Das Illuminierte Buch 

in der spätbyzantinischen Gesellschaft, Χαϊδελβέργη 1970,16-17, ότι το 

έργο αποτελεί ένα πείραμα του καλλιγράφου Τζυκανδύλη, ο 
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αναφέρεται ούτε χορηγός ούτε τόπος γραφής, ενώ η 

φθορά στη θέση του μήνα δεν επιτρέπει να καθοριστεί 

επακριβώς ο χρόνος γραφής, ο οποίος πρέπει να τοπο

θετηθεί ανάμεσα στον Σεπτέμβριο του 1361 και το τέ

λος Μαρτίου του 1362. Όμως, για το διάστημα αυτό δεν 

υπάρχουν στοιχεία που να πιστοποιούν την παρουσία 

του Τζυκανδύλη στον Μυστρά, όπου τον βρίσκουμε 

οπωσδήποτε τον Απρίλιο του 1362, σύμφωνα με τον 

κολοφώνα στο χειρόγραφο της Αμβροσιανής Βιβλιο

θήκης D 538 inf. Επισημαίνοντας την απουσία αναγρα

φής του τόπου στα χειρόγραφα του Τζυκανδύλη που 

γράφηκαν πριν από τον Απρίλιο του 136255 και τη χρο

νολόγηση του Par. gr. 135 ανάμεσα στον Σεπτέμβριο του 

1361 και τον Μάρτιο του 1362, πιστεύω ότι δίνεται η δυ

νατότητα να στραφεί η έρευνα και προς άλλες κατευ

θύνσεις. Μια υπόθεση εργασίας ότι το χειρόγραφο γρά

φηκε και διακοσμήθηκε στην Κωνσταντινούπολη με

ταξύ Σεπτεμβρίου 1361 και Μαρτίου 136256 αξίζει να 

διερευνηθεί. Στο περιβάλλον των ιταλικών παροικιών 

που δραστηριοποιούνταν αυτή την εποχή στην πρω

τεύουσα της αυτοκρατορίας είναι πολύ πιθανό να βρί

σκονταν παραγγελιοδότες για παρόμοια έργα57. 

Η βιβλιογραφική παραγωγή της δεκαετίας 1362-1372 

στον Μυστρά οφειλόταν ασφαλώς στα πνευματικά εν

διαφέροντα της οικογένειας των Καντακουζηνών και 

οποίος ως ερασιτέχνης εικονογράφησε το χειρόγραφο του που 
γράφηκε και διακοσμήθηκε στον Μυστρά. Την άποψη αυτή 
απορρίπτει η Hutter, ό.π. (υποσημ. 40), 252, συγκρίνοντας τα απλά 
και φίνα διακοσμητικά σχέδια (επίτιτλα, διαχωριστικά, αρχικά 
γράμματα) των άλλων χειρογράφων του Τζυκανδύλη με τις μι
κρογραφίες του Par. gr. 135, τις οποίες αποδίδει σε δυτικό ζωγρά
φο που ζούσε στον Μυστρά. 
5 5 Για τα προ του 1362 χειρόγραφα του Τζυκανδύλη, βλ. Λάμπρος, 
Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 167-168. Vogel - Gardthausen, Schreiber, 
281. Turyn, Vaticani, 150. Αξίζει να σημειωθεί ότι ο Τζυκανδύλης, 
όταν επιστρέφει από τον Μυστρά στην Κωνσταντινούπολη, θεω
ρεί απαραίτητο να σημειώσει τον τόπο γραφής, όπως γίνεται φα
νερό από το βιβλιογραφικό σημείωμα στον κώδικα 170 της Βι
βλιοθήκης της Ζυρίχης που γράφηκε το 1374: Έγράφη και ετελει-
ώθη ή παροϋσα βίβλος εν zfj Κωνσταντινουπόλει δια χειρός Μα-
νονήλ τον Τζνκανόύλη, κατά μήνα Μάρτιον της ιβ' ίνόικτιώνος 
τον £ωπβ"έτονς. Λάμπρος, Λακεδαιμόνιοι βιβλιογράφοι, 170-171. 
Vogel - Gardthausen, Schreiber, 282. 
5 6 Η σωστή τοποθέτηση του χειρογράφου με την αναγραφή της 
χρονολογίας 1361/2 χωρίς σημείωση του τόπου, στο Repertorìum 2, 
αριθ. 351, δεν αξιολογήθηκε από τις μεταγενέστερες δημοσιεύσεις. 
Μόνο στον κατάλογο της πρόσφατης έκθεσης στο Μητροπολιτικό 
Μουσείο της Νέας Υόρκης σημειώνεται η χρονολογία 1361/2, χωρίς 
αιτιολόγηση και παραπομπή στο Repertorìum, παραμένει όμως ως 
τόπος γραφής ο Μυστράς, βλ. Byzantium, Faith and Power (1261-

του κύκλου της. Με αυτό το δεδομένο ο τόπος εργα

σίας του Τζυκανδύλη και των συνεργατών του θα πρέ

πει να βρισκόταν στην Πάνω Χώρα, στην περιοχή των 

Παλατιών και της μονής Ζωοδότου (Αγία Σοφία), 

ιδρυτής της οποίας ήταν ο δεσπότης Μανουήλ Καντα

κουζηνός. 

Τα σωζόμενα στοιχεία για τα χειρόγραφα του Μυστρά 

που εξετάστηκαν, οδηγούν σε ορισμένες διαπιστώσεις: 

α) Διαχωρίζονται σε δύο ομάδες με χρονική απόσταση 

μεταξύ τους (1289-1319 και 1362-1372). β) Συνδέονται 

με την παρουσία στον Μυστρά ορισμένων προσώπων 

που προέρχονται από την Κωνσταντινούπολη, γ) Το πε

ριεχόμενο διαφοροποιείται στις δύο ομάδες: στην πρώτη 

κυριαρχεί η αντιγραφή εκκλησιαστικών έργων, στη δεύ

τερη υπερτερεί η «θύραθεν» παιδεία, αλλά και η ανα

παραγωγή έργων που σχετίζονται με τις θρησκευτικο-

φιλοσοφικές αναζητήσεις της εποχής, δ) Η ποιότητα εί

ναι επίσης διαφοροποιημένη, αφού η δεύτερη περίοδος 

σφραγίζεται από την παρουσία ενός λόγιου αυτοκρά

τορα και ενός ονομαστού καλλιγράφου58. 

Μετά την αναχώρηση του Τζυκανδύλη οι δραστηριό

τητες αυτές ατονούν, τουλάχιστον μέχρι το τέλος του 

14ου αιώνα. Με τις πρώτες δεκαετίες του 15ου αιώνα 

αρχίζει η τρίτη περίοδος βιβλιογραφικών δραστηριοτή-

1557), κατάλογος έκθεσης, Νέα Υόρκη 2004,63, αριθ. 33. 
5 7 Η Tania Velmans, που πιστεύει ότι το χειρόγραφο διακοσμήθηκε 
στον Μυστρά πιθανότατα από έλληνα ζωγράφο, συνδέει την εικο
νογράφηση με μικρογραφίες της Κεντρικής Ιταλίας, επισημαίνει 
τις στενές σχέσεις του Βυζαντίου με τις πόλεις της περιοχής και 
αναφέρεται στις παροικίες των Βενετών, Πιζάνων και Γενουατών 
κατά τους χρόνους των Παλαιολόγων στην Κωνσταντινούπολη, 
Velmans, Le Parisinus grecus, ό.π. (υποσημ. 53), 231-232,235. Για το 
θέμα βλ. και ΙΕΕ, &, 124,229-237. 
5 8 Για την τεχνική ποιότητα των χειρογράφων του Μυστρά βλ. G. 
de Gregorio, Attività scrittoria a Mistrà nell'ultima età Paleoioga: il 
caso del. Cod. Mut. gr. 144, Scrittura e Civiltà 18 (1994), 243-280. Ο 
συγγραφέας με αφορμή το χειρόγραφο Mut. gr. 144 της Βιβλιοθή
κης Estense της Modena, που γράφηκε από τον Νικόλαο Λεμενίτη 
το 1441, αναφέρεται συνοπτικά στη βιβλιογραφική δραστηριότη
τα στον Μυστρά και εκτιμά ότι από τα τέλη του 13ου μέχρι τα μέ
σα του Μου αιώνα το επίπεδο ήταν χαμηλό και κυριαρχούσαν οι 
συντηρητικές τάσεις, ενώ αργότερα με τους Καντακουζηνούς και 
τους Παλαιολόγους δημιουργούνται δυνατότητες τεχνικής εργα
σίας υψηλού επιπέδου. Σε αυτό το κλίμα βρίσκεται ο Τζυκανδύ
λης που εργάζεται στην καρδιά του Δεσποτάτου και δημιουργεί 
έργα εξαιρετικής τεχνικής ποιότητας (στο ίδιο, 255-258). Την πλη
ροφορία για το άρθρο του de Gregorio οφείλω στον αρχαιολόγο κ. 
Σταύρο Αρβανιτόπουλο, τον οποίο και ευχαριστώ. 
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των που διαρκεί έως το τέλος της βυζαντινής κυριαρ

χίας στην περιοχή και οφείλεται στην εγκατάσταση και 

παραμονή στον Μυστρά των σημαντικότερων πνευ

ματικών προσωπικοτήτων της αυτοκρατορίας. 

Διαπιστώνεται λοιπόν ότι το ενδιαφέρον της κεντρικής 

εξουσίας για την ανάπτυξη της πόλης του Μυστρά σε 

άμεση σύνδεση με την Πρωτεύουσα, που άρχισε συστη

ματικά με τον Ανδρόνικο Β', εντατικοποιήθηκε α π ό τον 

Ιωάννη ΣΤ' και συνεχίστηκε έως το τέλος με τον Μανου-

ήλ Β' και τους διαδόχους του. Υπενθυμίζουμε ότι τα ση-

J. he city of Mistra, which was founded in the years following 

1262, received the special attention of the central authority 

and was organized in direct dependence on the Capital. 

The bibliographical activities in Mistra are placed within the 

framework of this policy, as is demonstrated by the extant 

manuscripts dating to the thirteenth and fourteenth cen

turies. Their examination leads to the following observa

tions: a) they fall into two groups with an interval between 

them: 1289-1319 and 1362-1372; b) they are connected with 

the presence at Mistra of certain personalities from Con

stantinople; c) the two groups are differentiated in terms of 

content; copying of ecclesiastical works prevails in the first 

group, while the second group is characterized by the pre-

Συντομογραφίες 

Repertorium 1-3 = Repertorium der griechischen Kopisten 800-1600. 

1. E. Gamillscheg - D. Harlfinger, Handschriften aus Bibliotheken 

Grossbritanniens, Βιέννη 1981. 2. E. Gamillscheg - D. Harlfinger, 

Handschriften aus Bibliotheken Frankreichs, Βιέννη 1989.3. E. Ga

millscheg, Handschriften aus Bibliotheken Roms mit dem Vatikan, 

Βιέννη 1997. 

Turyn, Vaticani = Α. Turyn, Codices graeci vaticani saeculis XIII et 

XIV scripti annorumque notis instructi, Βατικανό 1964. 

μαντικότερα μνημεία του Μυστρά βρίσκονται σε χρο

νολογική αντιστοιχία με τους π α ρ α π ά ν ω «σταθμούς» 

της ανάπτυξης της πόλης: Η Οδηγήτρια του Βροντοχί-

ου κτίζεται και διακοσμείται με επιχορηγήσεις του Αν

δρόνικου Β', η Αγία Σοφία και η Περίβλεπτος είναι ιδρύ

ματα της οικογένειας των Καντακουζηνών, η Παντά

νασσα, τέλος, είναι κτίσμα του Ιωάννη Φραγκόπουλου, 

«πρωθυπουργού» του Δεσποτάτου στους χρόνους των 

τελευταίων Παλαιολόγων. 

dominance of ancient Greek authors as well as the transcrip

tion of works relating to religious-philosophical quests of 

the period; d) there is also a differentiation in quality, since 

the second period is marked by the presence of a scholarly 

emperor and of a renowned scribe. 

The dominant figure in the first period is Nikephoros Mos-

chopoulos, a man of letters as well as bibliophile prelate, who 

was Metropolitan of Lakedaimonia from 1288/9 to 1315/6. 

Nikephoros is the patron of three codices, two of which have 

been written by the scribe Georgios, working in his service, 

while Nikephoros himself took part in the writing of the third 

codex (Milan, Bibl. Ambrosiana Ζ 34 sup.; Paris, Bibl. Na

tionale, Par. suppl. gr. 1175; Cesena, Bibl. Malatestiana D. 

Turyn, Italy = A. Turyn, Dated Greek Manuscripts of the 13th and 

14th Centuries in the Libraries of Italy, Urbana - Chicago - Λονδίνο 

1972. 

Turyn, Great Britain = A. Turyn, Dated Greek Manuscripts of the 

13th and 14th Centuries in the Libraries of Great Britain, Dumbarton 

Oaks, Washington 1980. 

Zakythinos, Despotat = D. Zakythinos, Le despotat grec de Morée. 

I: Histoire publique. II: Vie et institutions, Variorum, Λονδίνο 1975. 

Rodomki Etzeoglou 

«ΕΓΡΑΦΗ EN ΤΩ ΜΥΖΙΘΡΑ». 

BIBLIOGRAPHICAL ACTIVITIES AT MISTRA 

DURING THE THIRTEENTH AND FOURTEENTH CENTURIES 
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XXVII.2). Moreover, Nikephoros Moschopoulos brought 
from Conastantinople two codices, which he dedicated to ec
clesiastical foundations of Mistra (Oxford, Bodleian Library, 
Holkham gr. 6; Moscow, Historical Mus., Syn.gr. 225). 
In the same period three more codices were written by the 
priest and protekdikos of the Metropolis of Lakedaimonia, 
Nikolaos Malotaras (Bibl. Escoriai Ω-ΙΙ-5; Athens, Nation
al Library no. 2550; Venice, Istituto Hellenico no. 4), while 
another one by the nomikos Basilakis (Par. gr. 708). These 
codices were patroned by Pachomios, abbot of the Bronto-
chion Monastery, and Ioannis Polemianitis, a nobleman and 
relative of the emperor Andronikos II. The manuscripts of 
this group contain ecclesiastical works (Gospels, Homilies, 
ascetic texts) except for one, namely Homer's Odyssey, be
longing to Nikephoros Moschopoulos. 
The manuscripts of the second group all bear the signature 
of the well known Constantinopolitan scribe Manuel Tzy-
kandyles, who came to Mistra at the behest of former em
peror John VI Kantakouzenos. Of the seven extant codices 
dating to this period, three contain works of John Kanta
kouzenos (Par. gr. 1241; Meteora Monastery of Holy Trinity 
no. 1; Vat. gr. 674), while the remaining four include works 
by Plutarch, Xenophon and Thucydides (Bodleian, Can. gr. 
93; Ambrosiana D 538 inf.; Munich, State Library no. 451; 
Vat. gr. 127). Demetrios Kasandrenos, a distinguisched no
bleman from Constantinople who followed John Kantakou
zenos in Mistra, and Manuel Kantakouzenos, Despot of the 
Péloponnèse, are mentioned as patrons of these codices. 

A distinguishing feature of the manuscripts by Tzykandyles 
studied here, is the fact that the place of writing is noted on 
the colophon (έγράφη εν τω Μυζιθρα = written in Mistra). 
This feature is not encountered in the manuscripts written 
by him in Constantinople prior to 1362, whereas it occurs in 
a manuscript dating to 1374, i.e. after his return to Constan
tinople (έγράφη εν τη Κωνσταντινουπόλει = written in 
Constantinople). 
On the basis of the above, and given the correct reading of 
the date in the colophon of cod. Par. gr. 135, doubts are ex
pressed concerning what has hitherto been published as re
gards the writing and illumination of this particular codex at 
Mistra. This manuscript, containing the book of Job with 
scholia, and illuminated with 198 miniatures, exhibits strong 
Western influences and bears in the colophon the signature 
of Tzykandyles, without the place of writing, and the year 
6870, which corresponds to the year 1362. However, damage 
in the position of the month does not allow for a precise dat
ing within the interval September 1361 and March 1362. 
Moreover, there is no evidence that Tzykandyles was at Mis
tra during this period, since the earliest manuscript with the 
indication έγράφη έν τω Μυζιθρα (= written in Mistra) 
bears the exact date 7 April 1362 (Ambrosian, D. 538 inf.). 
In view of the above and given the fact that at this period 
there were organized colonial communities of Italian cities 
in the capital of the Empire, it may be surmised that Par. gr. 
135 was written and illuminated in Constantinople prior to 
Tzykandyles journey to Mistra. 
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